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राजा नबूकदनेस्सर एगो भयंकर सोना
के मू�तर् के बनबई लन। ऊ सर से पैर 
तक सोना के हलई। राजा ऊ सपना 
भूल गेलन हल: परमे�र उनका 
बतई िखन हल क� उनकर 
सोना जैसन राज्य न रहतई। 
सायद ऊ अईसन सोचलन, 
जदी ऊ पूरा �ितमा के 
खाली सोना से बनाबऽ हथन
त उनका सपनमा दबेल 
परमे�र के बचिनया ऊ 
बचिनया सच न होतई। 



राजा के सेबकवन म� से
एगो सभे लागी आदशे 
पढ़लन “... तू सभे िनचे 
िगरके ई सोनमा के मू�तर्या 
के पूजा करबऽ ... आउर 
तोहनी म� से जे कोय िनचे 
िगर के पूजा न करबऽ ऊ 
जलते आग के ई भ�ी म�
डाल द ेबल जईब।”



ितन गो आदमी के छोड़ के सभे आदमी इनकर आदशे के
पालन करिखन। ई लोग सभे इ�ानी हलिथन। ऊ श�क, 

मेशक आउर अबेदनागो, दािनय्येल के साथी हलन। 
अबश्य ही लगऽ ह� क� दािनय्येल के घड़ी

�आ न हलन; न तऽ
ऊ खुद ेआदमी के 
हथबा से बनल 
मु�तर्या के पूजा 
करे से मना कर 
दिेथन हल। 



राजा के पंिडत दािनय्येल के साथी से जलन रख हलन, काहे
क� राजा उनका पसंद करऽ हलिथन। तब ऊ कहलन जेतना
आदमी श�क मेशक, “आउर आबेदनागो के-तू बाबुल �ांत के 
उपर शासको के �प म� रख रखल हल्थी, ह� राजा ई टोरा 
आज्ञा के पालन न कर रखल हथीन। ऊ तोहर दबेता 
के उपासना आउर न तोहर सनमा 
के मु�तर्या के पूजा करऽ हथीन।”



राजा नबूकदनेस्सर
गोस्सा से भर गेलन। 
ऊ उन्खनी के चेताबनी 
दलेिखन क� जदी तू सब 
पूजा न करबऽ त जलते
आग के भ�ी म� डाल 
दबेल जईब। �फरो कउन
परमे�र तोहनी के हमर 
हाथ से बचई थुन। 



राजा एकर बाद गलती कर रहल िथन हल। ऊ सचो म� 
िजन्दा �भु के चियल�ज द ेरहल िथन हल। ई तीनो िय�ी 
आदमी के ई पता हलई क� मू�तर् के पूजा करना कानून के 
िखलाफ ह�। ऊ खड़ा रहलन। ऊ परमे�र पे भरोसा
कईलन, काहे क� ऊ राजा से न डरऽ हलन। 



ई तीन बहदरु आदमी के पास राजा के दबेे बाला एगो उतर 
हल। ऊ कहलन क� जे यहोवा के सेबा कर िहये ऊ हमनी के 
जलते आग से बचबे म� सक्षम हथीन; तोपर भी अगर ह� राजा 
ई जान लऽ हमरा तोर दवेताबन के उपासना न करे बाला 
िहयो आउर न तोहर से बनाबल सोनाबा के मु�तर्या के 
पूजा करबो। 



राजा नबूकदनेस्सर.  
ब�त गोसा गेिल्थन! ऊ 
भ�ी के आम भ�ी के 
तुलना से सात गुना जादे
गरम करे के अनुमित 
दिेल्थन। तोपर भी 
अदिमयन घुटना न 
टेकलन। 



राजा अपन सभे से जदे
बलशाली आदमी के 
आदशे दलेन, क� 
ऊ, श�क मेशक, 
आउर अबेदनगो 

के बांध के 
उनका जलते 
भ�ी म� 
डाल दऽ। 



भ�ी एतना गमर् हलई क� 
श�क, मेशक आउर 
अबेदनगो के फेके बाला 
आदमी ऊ अिघया म� जल 
के मौत हो गेलई। 



राजा एगो िहफाजत से दरू से दखे रहलन हल। ऊ दखेलन क� 
ितन आदमी के साचो म� धडकते भा�टया के बीचे म� डालल
जा रहल ह�। जब�क ऊ सब इतना न दखेलन। 



राजा नबूकदनेस्सर
हरैान हलिथन! ऊ अपन
सहयोगी से पुछलन, 
“हमनी अिघया के बीचे 
म� खाली ितन्ही गो के 
बांध के न फेकलू 
हल?” हा उन्खानी 
जबाब दलेन।



ऊ कहलन, “दखे,” जब्क� हम अिघया
के बीचो म� चार आदमी के इधर 
उधार चलते �फरते दखे 
रहािलय� ह�, “आउर 
उनका कोय �द�त भी 
न हो रहल ह�, 
आउर चौथा तो 
परमे�र के 
बेटा िनयन लग 
रहल िथन 
ह�! दखे!”



जलते अिघया के ब�ठया के दआुरी
के भीरी जा के रोबल िखन आउर 
िचल्लाय्लन। श�क श�क मेशक, 
आउर अबेदनगो परम परधान 
परमे�र के दास बाहर 
िनकलअ! त �फर 
श�क अिघया से 
बाहरे अईल िथन। 



सभे आदमी चारो तरफ से जमा होके ऊ तीनो यीि�यो के 
जाँचलन क�। ऊ दखेल िखन हल क� उनका जलबे लगी
अिघया के पास कोय शि� न हलई। उनकर बाल तक न
झुलसलई आउर न ही उनकर कपडा जलले हल। उनका से 
अिघया के बु तक न आ रहल हल। 



जब उनका मालूम चललई, त राजा नबूकदनेस्सर ठेर 
चालाक� भरल कम करल िथन। ऊ �ाथना कईलन, आउर
आउर कहलिखन श�क मेशक, “आउर अबेदनगो के परमे�र
धन्य हथीन िजनका अपन दतुाबा के बह ेके उनका पर 
िबस्वास करे बाला सेबकबन के बचा लेलिथन।”



आदमी, जे किहनो न झुकऽ हथीन 

ঈশ্বরের বাক্য, বাইবেল থেকে একটি গল্প,

পাওয়া যায়

दािनयल 3

“তোমার শব্দের প্রবেশদ্বার আলো দেয়।” 
গীতসংহিতা 119:130



দ্য এন্ড



এই বাইবেলের গল্প আমাদেরকে আমাদের বিস্ময়কর ঈশ্বর সম্পর্কে বলে 
যিনি আমাদের তৈরি করেছেন এবং যিনি চান আপনি তাঁকে জানুন।

ঈশ্বর জানেন আমরা খারাপ কাজ করেছি, যাকে তিনি পাপ বলেছেন। পাপের 
শাস্তি মৃত্যু, কিন্তু ঈশ্বর আপনাকে এত ভালোবাসেন তিনি তাঁর একমাত্র 

পুত্র, যীশুকে ক্রুশে মরতে এবং আপনার পাপের জন্য শাস্তি পেতে 
পাঠিয়েছেন। তারপর যীশু আবার জীবিত হয়ে স্বর্গে চলে গেলেন! আপনি যদি 
যীশুতে বিশ্বাস করেন এবং তাঁর কাছে আপনার পাপের ক্ষমা চান, তিনি তা 

করবেন! তিনি আসবেন এবং এখন আপনার মধ্যে বাস করবেন, এবং আপনি 
চিরকাল তাঁর সাথে বসবাস করবেন।

যদি আপনি বিশ্বাস করেন যে এটি সত্য, তাহলে ঈশ্বরকে বলুন:
প্রিয় যীশু, আমি বিশ্বাস করি যে আপনি ঈশ্বর, এবং আমার পাপের জন্য 
মরতে একজন মানুষ হয়েছিলেন, এবং এখন আপনি আবার জীবিত হয়েছেন। 
দয়া করে আমার জীবনে আসুন এবং আমার পাপ ক্ষমা করুন, যাতে আমি 

এখন নতুন জীবন পেতে পারি, এবং একদিন চিরকাল আপনার সাথে থাকতে 
পারি। আমাকে আপনার আনুগত্য করতে এবং আপনার সন্তান হিসাবে 

আপনার জন্য বাঁচতে সাহায্য করুন। আমীন।

বাইবেল পড়ুন এবং প্রতিদিন ঈশ্বরের সাথে কথা বলুন! জন 3:16
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